JOSUE 7 vs 1

JOSHUA 7 VS 1

The book of Joshua, written around
1453bc, describes the conquest of
Israel over the land promised to
Abraham, Isaac and Jacob; now
entering the land occupied by 7
different pagan cultures. Leading the
people, was Joshua, whose name
means: The Lord is salvation.

Defeat at Al; the sin of Achan,

! But the children of Israel
trespassed in the accursed
thing: for Achan, the son of
Carmi, the son of Zabdi, the son
of Zerah, of the tribe of Judah,
took of the accursed thing: and the anger of the
LorD was kindled against the children of Israel.

2 And Joshua sent men from Jericho to A,
which is beside Bethaven, on the east of Bethel,
and spoke to them, saying, Go up and spy out
the land. And the men went up and spied out Ai.

3 And they returned to Joshua, and said to him,
Do not have all the people go up; but let about
two or three thousand men go up and strike Ai;
but do not make all the people to labor there;
for they are few.

4 So about 3000 men from the people went up:
but they fled before the men of Ai.

> And the men of Ai struck down about thirty-
six of their men: and chased them from before
the gate as far as Shebarim, and struck them
going down the descent: so the hearts of the
people melted, and became as water.

6 And Joshua rent his clothes, and fell to the
earth on his face before the ark of the LORD
until the evening, he and the elders of Israel,
and put dust upon their heads.
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El libro de Josué, escrito alrededor de
. 1453ac, describe la conquista de lsrael

sobre la tierra prometida a Abraham,
Isaac y Jacob; ahora entrando en la
tierra ocupada por 7 culturas paganas
diferentes. Dirigiendo al pueblo, estaba
Joshua, cuyo nombre significa: El Sefior
es salvacion.

Derrota en Al; el pecado de Acan

1 Pero los hijos de Israel
invadieron lo maldito: porque
Acan, hijo de Carmi, hijo de
Zabdi, hijo de Zera, de la tribu de
Juda, tomo6 de lo maldito; y se
encendio la ira del SENOR. contra los hijos de
Israel.

2Y Josué envié hombres de Jericé a Hai, que
esta al lado de Bethaven, al este de Betel, y les
hablo, diciendo: Sube y espia la tierra. Y los
hombres subieron y vieron a Ai.

3 Y volvieron a Josué, y le dijeron: No hagas
subir a todo el pueblo; pero deja que unos dos
o tres mil hombres suban y golpeen a Ai; pero
no hagas que toda la gente trabaje alli; porque
son pocos.

4 Asi que subieron unos 3000 hombres del pueblo;
pero huyeron delante de los hombres de Hai.

> Y los hombres de Hai derribaron a unos
treinta y seis de sus hombres; y los persiguieron
desde delante de la puerta hasta Shebarim, y los
golpearon al descender: asi el corazon del
pueblo se derritio y se convirtié en agua.

6 Y Josué alquil6 sus vestidos, y cay6 sobre la
tierra sobre su rostro delante del arca del
SENOR hasta la tarde, €l y los ancianos de Israel,
y se puso polvo sobre sus cabezas.
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" And Joshua said, Alas, O LorD God, why did
you even bring this people over Jordan, to
deliver us to the hand of the Amorites, to
destroy us? Is only we had been content to stay
on the other side Jordan!

8 O Lorp, what can I say, since Israel turned
their backs before their enemies!

9 For the Canaanites and all the inhabitants of
the land will hear of it, and will surround us,
and cut off our name from the earth. And what
will You do for Your great name?

10°And the LoRD said to Joshua, Get up; why
have you fallen on your face?

1 Israel has sinned, and transgressed My
covenant which I instructed them.

And they have taken of the banned things, and
have stolen and deceived, and they have put it
among their own stuff.

12 Therefore the children of Israel cannot stand
before their enemies, but turned their backs
before their enemies, because they were
accursed.

I will not be with you any more, unless you
destroy the things banned from among you.

13 Rise up, consecrate the people, and say,
Consecrate yourselves for tomorrow: for thus
says the LorD the God of Israel, There are
things under the ban in your midst, O Israel:
you cannot stand before your enemies, until you
have removed the things banned from among
you.

14 S0 in the morning you will be brought
according to your tribes: and it will be, that the
tribe which the LorD takes will come according
to its families;
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7Y Josué dijo: jAy, SENOR, Dios! ¢Por qué
trajiste a este pueblo sobre el Jordan para
entregarnos a la mano de los amorreos para
destruirnos? jEs que nos habiamos contentado
con quedarnos al otro lado, Jordan!

8 {Oh SERNOR, jqué puedo decir, ya que Israel dio
la espalda a sus enemigos!

% Porque los cananeos y todos los habitantes de
la tierra lo sabran, nos rodeardn y cortaran
nuestro nombre de la tierra. ;Y qué haras por
tu gran nombre?

10Y el SENOR dijo a Josué: Levantate; ¢Por qué
te has caido de bruces?

1 Israel peco y transgredié mi pacto que les di
instrucciones.

Y han tomado de las cosas prohibidas, y han
robado y engafiado, y lo han puesto entre sus
propias cosas.

12 Por lo tanto, los hijos de Israel no pueden
pararse delante de sus enemigos, sino que les
dan la espalda a sus enemigos, porque fueron
malditos.

Ya no estaré contigo, a menos que destruyas las
cosas prohibidas entre ti.

13 Levantate, consagra al pueblo y di:
Consagrate para mafana: porque asi dice el
SENOR, Dios de Israel: Hay cosas bajo la
prohibicion en medio de ti, oh Israel: no puedes
pararte delante de tus enemigos, hasta que te
hayas alejado Las cosas prohibidas entre
ustedes.

14 Por la mariana seras llevado segln tus tribus,
y serd que la tribu que toma el SENOR vendra
segun sus familias;
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and the family which the LorD takes will come
near, by households; and the household which
the Lord takes will come man by man.

15 And it will be, that the one who is taken with
the things that are banned will be burnt with
fire, he and all that belongs to him: because he
transgressed the covenant of the LORD, and
because he has produced folly in Israel.

16 S0 Joshua rose up early in the morning, and
brought Israel by their tribes; and the tribe of
Judah was taken:

17 And he brought the family of Judah; and he
took the family of the Zerhites: and he brought
the family of the Zerhites near,

man by man; and Zabdi was taken:

18 And he brought his household man by man;
and Achan, the son of Carmi, the son of Zabdi,
the son of Zerah, of the tribe of Judah, was taken.

19 And Joshua said to Achan, My son, | implore
you, give glory to the LORD, the God of Israel,
give praise to Him; and tell me now what you
have done; do not hide it from me.

20 And Achan answered Joshua, and said,
Indeed | have sinned against the LoRD, the God
of Israel, and this is what I did:

21 when | saw among the spoils a beautiful
garment Shinar / a garment from Babylon, and two
hundred shekels of silver, and a bar of gold fifty
shekels in weight, then I coveted them, and took
them; and behold, they are hid in the earth
among my tent, and the silver under it.

22 S0 Joshua sent messengers, and they ran to

the tent; and behold, it was hid in his tent, with
the silver under it.
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y la familia que toma el SERNOR se acercard, por
familias; y la casa que toma el Sefor vendra
hombre por hombre.

15Y serd que el que sea tomado con las cosas
gue estan prohibidas sera quemado con fuego,
él y todo lo que le pertenece: porque transgredio
el pacto del SENOR y porque ha producido
locura en Israel.

16 Josué se levanté temprano en la mafiana y
trajo a Israel por sus tribus; Y la tribu de Juda
fue tomada.

7Y trajo a la familia de Juda; y tomé a la
familia de los Zera; y acerco a la familia de los
Zera,

hombre por hombre; y Zabdi fue tomado:

18 Y trajo a su casa hombre por hombre; y
Acén, el hijo de Carmi, el hijo de Zabdi, el hijo
de Zera, de la tribu de Jud4, fue tomado.

19Y Josué dijo a Acan: Hijo mio, te lo ruego,
glorifica al SENOR, el Dios de Israel, dale
alabanza; y declareme ahora qué has hecho; no
me lo escondas.

20Y Acén respondio a Josué, y dijo: De hecho,
he pecado contra el SENOR, el Dios de Israel, y
esto es lo que hice:

21 cuando vi entre los despojos una hermosa
prenda de Sinar / una prenda de Babilonia, y
doscientos siclos de plata, y una barra de oro de
cincuenta siclos de peso, entonces los codicié y
los tomé; y he aqui, estan escondidos en la tierra
entre mi tienda y la plata debajo de ella.

22 Entonces Josué envid mensajeros, y ellos
corrieron hacia la tienda; y he aqui, estaba
escondido en su tienda, con la plata debajo.
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23 And they took them from the midst of the
tent, and brought them to Joshua,

and to all the children of Israel, and laid them
out before the LORD.

24 And Joshua, and all Israel with him, took
Achan the son of Zerah, and the silver, and the
garment, and the bar of gold, his sons, his
daughters, his oxen, his asses, his sheep, his tent,
and all that belonged to him:

and they brought them to the valley of Achor.

%5 And Joshua said, Why have you troubled us?
the LorD will trouble you this day. And all
Israel stoned him with stones, and burned them
with fire, after they had stoned

them with stones.

26 And they raised over him a great
heap of stones to this day. So the
LoRD turned from the fierceness of
his anger. Wherefore the name of
that place was called, The valley of
Achor, to this day.
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23'Y los tomaron de en medio de la tienda, y los
llevaron a Josué,

a todos los hijos de Israel, y los presentaron
delante del SENOR.

24Y Josué, y todo Israel con él, tomaron a Acan
hijo de Zera, y la plata, y la vestimenta, y la
barra de oro, sus hijos, sus hijas, sus bueyes, sus
asnos, sus ovejas, su tienda y todo lo que le
pertenecia,

y los trajeron al valle de Acor.

25 Y Josué dijo: ¢Por qué nos has turbado? El

SENOR te molestara este dia. Y todo Israel lo

apedred con piedras, y las quemd con fuego,
después de haberlas apedreado con
piedras.

%6 Y levantaron sobre él un gran
monton de piedras hasta el dia de
hoy. Entonces el SENOR se apart6 de
la ferocidad de su ira. Por lo cual el
nombre de ese lugar fue llamado, El
valle de Achor, hasta el dia de hoy.
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